
Hazzan Robert Menes

Shabbat Shacharit and Musaf Services

Basics

The services consist of the following basic elements:

Birkhot HaShachar
Pesukei  d’Zimra
Bar’chu
Sh’ma
Amidah
Torah Service
Musaf
Concluding  Prayers
Aleinu
Mourners Kaddish

In between these components are a few berakhot and kaddishes.

Except for the Musaf component, this is (structurally) the same as the weekday shacharit
service.

The service should be 2­2.5 hours

The leader should wear a tallit. No tefillin are worn on Shabbat. If the leader is a woman, she
should have her head covered.

Chanting vs. Speaking

The service should be chanted according to the traditional “nusach” or melodies. The quality of
the voice is not important, and the words take precedence over the melody.

The shacharit nusach, or melody, is not the same as the weekday nusach. There should be a
conscious effort to make Shabbat different from the rest of the week.

The leader need not say every word aloud. Most siddurim identify those verses which the
leader, or “shalliach tzibbur” should say aloud.

Some texts may be read aloud in English, but all berakhot should be chanted aloud in Hebrew.

One person need not lead the entire service. In fact, it is preferable for the Musaf to be led by
someone other than the one who led Shacharit. Appropriate places to divide the leadership are:

I.

i.
ii.
iii.
iv.
v.
vi.
vii.
viii.
ix.
x.

•

•

II.

•

•

•

•

•
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 ­ towards the end of the Pesukei deZimra, at “Shochein Ad”

­ after the Shacharit Amidah (before the Torah Service)

­ before the Musaf service

Shabbat services differ from weekday services by lengthening the prayers and by the inclusion of
songs. Congregational singing should be encouraged. Note that congregational songs need not be
in the nusach of the service (i.e. “all bets are off”).

Shacharit Nusach

The melody for the maariv service uses the “ahavah rabbah” mode, which means it generally
sounds something like “hava nagila.” However, there are components which have their own,
unique melody. Below is a roadmap for the major sections:

Section Chanting Text Melody

birkhot hashachar ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi «¥dŸl¡̀ ̈i §i dŸ ©̀  KExÄ
mFi oi ¥A oi ¦g §a ©d§l ,dp̈i ¦a i ¦e §k ¤V©l o ©zp̈ x ¤W£̀

...:dl̈§i«̈l oi ¥aE
mi ¦aFh mi ¦cq̈£g l ¥nFB , ̈i §i dŸ ©̀  KExÄ

...:l ¥̀ ẍ §U¦i FO ©r§l
,mi ¦ai ¦x£r ©nE mi ¦ni ¦M §W ©n Ep §g«©p£̀ ¤W ,Epi «¥x §W ©̀
:mFi lk̈ §A m¦i «©n£r ©R mi ¦x §nF` §e ,x ¤w «Ÿaë a ¤x«¤r
:c«̈g ¤̀  | ̈i §i ,Epi ¥dŸl¡̀ | ̈i §i ,l ¥̀ ẍ §U¦i | r ©n §W
,L«¤n §W i ¥Wi ¦C §w ©n l ©r L §n ¦W z ¤̀  W ¥C ©w

L §zr̈EWi ¦aE ,L«¤nl̈Fr §A L §n ¦W z ¤̀  W ¥C ©w §e
,̈i §i dŸ ©̀  KExÄ :Epi«¥p §x ©w  ©Di «¦A §b ©z §e mi ¦xŸ

:mi ¦A ©xÄ L §n ¦W z ¤̀  W ¥C ©w §n

major with motifs
(sometimes we begin with
Mah Tovu)

study texts i ¥dŸl`¥e  Epi «¥dŸl¡̀  ï §i  Ki«¤pẗ§l ¦n  oFvẍ  i ¦d§i
dẍ ¥d §n ¦A WC̈ §w ¦n ©d zi ¥A d¤pÄ¦i ¤W  Epi«¥zFa£̀
mẄ §e  .Li«¤zẍFz §A  Epi «¥w§l ¤g  o ¥z §e  ,Epi «¥nï §A
mi¦pẄ §kE  ,ml̈Fr  i ¥ni ¦M  d ῭ §x¦i §A  L §cä£r©p

:zFI¦pFn §c ©w

English, then magen avot

kaddish  d’rabbanan ..W ©C ©w §z¦i §e l ©C©B §z¦i not sung

Ps. 30 i ¦T ©U Ÿ §g«©Y ¦R ,i¦l lFgn̈§l i ¦c §R §q ¦n Ÿ §k«©td̈
cFak̈ L §x ¤O©f§i o ©r«©n§l :dg̈ §n ¦U i¦p «¥x §G ©̀ §Y©e

:‚ ¤cF` m̈lFr§l i ©dŸl¡̀ ̈i §i ,mŸC¦i  Ÿ̀l §e

major with motifs

Mourners kaddish ..W ©C ©w §z¦i §e l ©C©B §z¦i not sung

III.
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Section Chanting Text Melody

Pesukei  d’zimra x ©n ῭ ¤W KExÄ...ml̈Frd̈ dïd̈ §e
mFI ©A ,u ¤x«̀̈ d̈ lM̈ l ©r K¤l«¤n§l ̈i §i dïd̈ §e

:cg̈ ¤̀  Fn §WE cg̈ ¤̀  ̈i §i d¤i §d¦i `Ed ©d

L §n ¦W z ¤̀  K ¥xä §Y ,i ©g lM̈ z ©n §W¦p

L«¤Gªr zFnªv£r ©z §A l ¥̀ d̈

major with motifs
The “nishmat” motif should
not be used!
Note the inclusion of
additional psalms. Ps. 136
(Great Hallel) could be
congregational
Change to minor (“magen
avot”) at Nishmat.
Leader ends at HaEl
b’taatzumot.

Shochein Ad :Fn §W yFcẅ §e mFxn̈ ,c ©r o¥kFW minor with distinctive motif

Yishtabach .ml̈Fr c ©r §e dŸ ©r ¥n zF`c̈Fd §e zŸekẍ §A
lFcB̈ K¤l«¤n l ¥̀  ,̈i §i dŸ ©̀  KExÄ

oFc£̀ ,zF`c̈Fd ©d l ¥̀  ,zFgÄ §W ¦Y ©A
,K¤l«¤n ,dẍ §n ¦f i ¥xi ¦W §A x ¥gFA ©d ,zF`̈l §t¦P ©d

.mi ¦nl̈Frd̈ i ¥g ,l ¥̀

minor with same Shochein Ad
motif

Chatsi  Kaddish ..W ©C ©w §z¦i §e l ©C©B §z¦i minor, magen avot motifs

Bar’chu :of̈ ©g:KẍFa §n ©d ̈i §i z ¤̀  Ek §xÄ
:of̈ ©g §e ld̈ẅ           KẍFa §n ©d ̈i §i KExÄ

:c ¤rë m̈lFr§l

minor with distinctive 4­5­1
ending

1st berakha before sh’ma

Eil Adon

,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi «¥dŸl¡̀ ,̈i §i dŸ ©̀  KExÄ
mFlẄ d ¤UŸr ,K ¤y «Ÿg ` ¥xFaE ,xF` x¥vFi

...:lŸM ©d z ¤̀  ` ¥xFaE

Ep«̈Nªk d¤M §f ¦p §e xi ¦̀ Ÿ oFI ¦v l ©r Wc̈g̈ xF`
x¥vFi ̈i §i dŸ ©̀  KExÄ :FxF`§l dẍ ¥d §n

:zFxF` §O ©d

minor with distinctive 4­5­1
ending

song (many choices).
Conclude  in ahava­rabbah
mode
ahava­rabbah  mode

2nd berakha before sh’ma l ¥̀ ẍ §U¦i FO ©r §A x ¥gFA ©d ,̈i §i dŸ ©̀  KExÄ
.dä£d ©̀ §A

ahava­rabbah but end in major

Sh’ma :c«̈g ¤̀  | ̈i §i ,Epi ¥dŸl¡̀ | ̈i §i ,l ¥̀ ẍ §U¦i | r ©n §W special melody; next  line  silent

V’ahavta ,L §a«̈a§l­lk̈ §A ,Li ¤dŸl¡̀ | ̈i §i z ¥̀  Ÿ §a ©d ῭ §e
....L «¤cŸ̀ §n­lk̈ §aE ,L §W §t©p­lk̈ §aE

Torah trope or silent

End of Sh’ma z ¤n¡̀ :m¤ki ¥dŸl¡̀ | ̈i §i ahavah­rabbah
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Section Chanting Text Melody

1st berakha after sh’ma .KẍFa §nE `Ed KExÄ ,oFi§l ¤r l ¥̀ §l zFN ¦d §Y
dẍi ¦W  Epr̈  L§l  l ¥̀ ẍ §U¦i  i¥p §aE  d ¤WŸn

:mN̈ªk Ex §n ῭ §e dÄ ©x dg̈ §n ¦U §A
xC̈ §̀ ¤p dk̈Ÿ«nk̈ i ¦n ,̈i §i m¦l ¥̀ Ä dk̈Ÿ«nk̈ i ¦n

 . ¤̀l«¤t d ¥UŸ«r zŸN ¦d §z `ẍFp ,W ¤c «ŸT ©A
l ©r L §n ¦W§l mi¦lE` §b Eg §A ¦W dẄc̈£g dẍi ¦W

Eki«¦l §n ¦d §e EcFd mN̈ªM c ©g«©i ,mÏ ©d z ©t §U
:Ex §n ῭ §e

:c ¤rë ml̈Fr§l KŸl §n¦i ̈i §i
,l ¥̀ ẍ §U¦i  z ©x §f ¤r §A  dn̈E «w  ,l ¥̀ ẍ §U¦i  xEv
ï §i Ep«¥l£̀ŸB .l ¥̀ ẍ §U¦i §e dc̈Ed§i L«¤n ª̀§p ¦k d ¥c §tE
KExÄ  .l ¥̀ ẍ §U¦i  WFc §w  ,Fn §W  zF`ä §v

:l ¥̀ ẍ §U¦i l ©̀ B̈ ̈i §i dŸ ©̀

ahava­rabbah

ahava­rabbah, often part of a
song

song

conclude  in ahava­rabbah

Amidah ,Epi«¥zFa£̀ i ¥dŸl`¥e Epi «¥dŸl¡̀ ̈i §i dŸ ©̀  KExÄ
...,wg̈ §v¦i i ¥dŸl¡̀ ,md̈ §̈x §a ©̀  i ¥dŸl¡̀

WFcT̈ ©d l ¥̀ d̈ ,̈i §i dŸ ©̀  KExÄ

major
Kedusha  in ahava­rabbah.
songs can be inserted
If full repetition, continue in
ahavah­rabbah after kedusha

Kaddish  Shalem ...W ©C ©w §z¦i §e l ©C©B §z¦i major

Torah Service various tunes ­ major and
minor

Ein Kamocha
Av  HaRachamim
Vay’hi  binsoa
B’rich  sh’mei
Sh’ma
L’cha Adonai...

mi ¦dŸl¡̀ä LF «nM̈ oi ¥̀
mi ¦n£g ©xd̈ a ©̀

oŸx ῭ d̈  ©rF «q §p ¦A i ¦d§i ©e
` ¥xn̈ §C D ¥n §W Ki ¦x §A

cg̈ ¤̀  ̈i §i ,Epi«¥dŸl¡̀ ̈i §i ,l ¥̀ ẍ §U¦i r ©n §W.
dẍEa §B ©d §e dN̈ ªc §B ©d ̈i §i L§l

major
minor
major
silent, minor, or English
major
major

Gabbayut: vayaazor...
calling up olim

ri «¦WFi §e o¥bi §e xŸf£r©i §e High Holy Day trope

Mi Shebeirakh for cholim wg̈ §v¦i md̈ẍ §a ©̀  Epi ¥zFa£̀ K ©x¥A ¤W i ¦n
aŸw£r©i §e

any  melody/nusach

Chatzi Kaddish before maftir .W ©C ©w §z¦i §e l ©C©B §z¦i minor

V’zot haTorah mÜ x ¤W£̀ dẍFY ©d z`Ÿf §e major, song

Prayer for congregation traditional nusach (complex)

Prayers  for  country,  Israel,
peace, Ashrei

any  melody/nusach

Y’hallelu et Shem... :FC ©a§l Fn §W aB̈ §U¦p i ¦M ,̈i §i m ¥W z ¤̀  El§l ©d§i major
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Section Chanting Text Melody

Ps. 29 mi¦l ¥̀  i¥p §A ̈i §i©l Ead̈ ,c ¦ec̈§l xFn §f ¦n major

Uvnucho Yomar däEW:x ©n`Ÿi dŸgªp §aE major

Etz Chayim mi ¦wi ¦f£g ©O©l `i ¦d mi¦I ©g u¥r song (major or minor)

Musaf

Chatzi  Kaddish W ©C ©w §z¦i §e l ©C©B §z¦i major with distinctive opeing
motif

Amidah ,Epi«¥zFa£̀ i ¥dŸl`¥e Epi «¥dŸl¡̀ ̈i §i dŸ ©̀  KExÄ
...,wg̈ §v¦i i ¥dŸl¡̀ ,md̈ §̈x §a ©̀  i ¥dŸl¡̀

WFcT̈ ©d l ¥̀ d̈ ,̈i §i dŸ ©̀  KExÄ

major
Avot same as Shacharit
Kedusha in major
conclude L’dor vador in
ahava­rabbah.
If full repetition, continue in
ahava­rabbah

Kaddish  Shalem ..W ©C ©w §z¦i §e l ©C©B §z¦i major

Ein  Keloheinu ,Epi «¥dŸl`¥M oi ¥̀ song (major or minor)

Aleinu ...lŸM ©d oFc£̀©l  ©g«¥A ©W§l Epi«¥lr̈ Special  melody

Mourners Kaddish ...W ©C ©w §z¦i §e l ©C©B §z¦i Say it aloud with mourners

Adon Olam K©ln̈ x ¤W£̀ m̈lFr oFc£̀ song (major or minor)

Kiddush zÄ ©X ©d z ¤̀  l ¥̀ ẍ §U¦i i¥p §a Ex §nẄ §e traditional song; bracha in
major

Resources

The sound files for the shacharit service can be downloaded from:

http://www.bethshalomkc.info/hazzan/shabbat_services.htm

For commentary on the Shabbat Service, see Or Hadash, by Reuven Hammer, Rabbinical
Assembly, NY, 2008.

IV:
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A Simpler Chart
Section Subsection Melody

Birkhot HaShachar generally major

Mah Tovu optional

morning  blessings major

gomel  chasadim major

sh’ma major

m’kadesh et shimcha major

rabbinic  texts spoken

y’hi ratzon minor

kaddish  d’rabbanan spoken

ps. 92; ps. 30 major

mourners kaddish spoken

Pesukei  d’Zimra generally major

baruch  she’amar major (not like nishmat)

yachid  chei... major

all  psalms major; ps. 136 anything

ashrei major

ps. 146­149 major

ps. 150 conclude with song

David’s Prayer major

shirat  hayam song

ki  l’Adonai  ham’lucha... generally minor

Nishmat minor

Shochein Ad minor

Yishtabach minor

Chatsi  Kaddish minor

K’riat Sh’ma generally ahava rabbah

Bar’chu minor

yotzer ham’orot minor

Eil Adon song, end in ahava­rabbah

V.
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Section Subsection Melody

ahava  rabbah...habocher ahava rabbah, end in major

Sh’ma major

V’ahavta trope, then silent

Adonai  Eloheichem... ahavah­rabbah

l’dor vador ahava  rabbah

t’hilot  l’Eil elyon... ahava  rabbah

tzur Yisrael... song

ga’al  Yisrael ahava  rabbah

Amidah generally major

Avot major

Kedusha ahavah­rabbah

remainder of Amidah... ahavah­rabbah or silent

Kaddish  Shalem major

Torah Service generally major with songs

gabbayut uses HHD motifs

prayers songs

Y’hallelu, ps. 29, uvnucho major

Etz Chyim song

Musaf

Chatzi  Kaddish major with motif

Avot major (same as shacharit)

Kedusha major

l’dor vador and rest of Amidah ahavah­rabbah

Kaddish  Shalem major

Ein  Keloheinu major or minor

Aleinu song, then silent

Mourners Kaddish spoken

Adon Olam song

Kiddush traditional song; bracha in
major
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